
Hall Song of Lee Shau Kee Hall - 愛與夢的家 
(Chinese Lyrics with English Translations) 

 
宿舍裡 聲語裡 風中找夢去  

(In the dormitory, amidst the voices, seeking dreams in the wind) 
肩並肩 同作戰 情誼在伴隨  

(Shoulder to shoulder, fighting together, with friendship following along) 
學海中 鞭策過 擦亮我眼光  

(Driven forward in the sea of learning, brightening my vision) 
精彩歲月曾與你度過  

(Wonderful years once spent with you) 
 
卓越志向再跨越城牆 視野再擴張  

(Exalted ambitions leap over city walls, horizons expand further) 
多蹤跡及更多回憶 艱苦與共進取過理想  

(Many footprints and even more memories, sharing hardships while pursuing ideals) 
 
熱愛溫馨這家 護免關懷集動力  

(Deeply loving this warm home, care and concern gather as our motivation) 
愛是平安夢工場 建未來一起手扣手  

(Love is a peaceful dream factory, building the future together hand-in-hand) 
願化星光耀世界 為社會貢獻盡心  

(Wishing to turn into starlight to shine on the world, contributing to society with all 
our hearts) 
信火永傳這心志 同尋美夢樂悠下  

(The flame of faith passes on this resolve, seeking beautiful dreams together in joy) 
 
默契裡 寬容裡 交織生命裡  

(In tacit understanding and tolerance, interwoven within our lives) 
喜與悲 聚與散 情懷未褪減  

(Joy and sorrow, meeting and parting, the sentiment never fades) 
互扶助 相痛過 建立更多  

(Helping each other, hurting together, building something more) 
珍惜這地曾與你搭過  

(Cherishing this place I once stayed with you) 
 


